Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

31977R1078

Padomes 1977. gada 17. maija Regula (EEK) Nr. 1078/77, ar ko ievieš piemaksprēmiju sistēmu par piena un piena produktu nepārdošanu un piena govju ganāmpulku pārveidošanu

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 43. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 1,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 2,

tā kā pašlaik ir ievērojams to produktu pārpalikums, uz kuriem attiecas Padomes 1968. gada 27. jūnija Regula (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopējo organizāciju 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 559/76 4, un tas turpina pieaugt; tā kā tādēļ šķiet pamatoti veicināt atsevišķās zemnieku saimniecību grupās Kopienā novērotās tendences pārtraukt piena ražošanu vai tirdzniecību ar pienu un piena produktiem;

tā kā šo mērķi var sasniegt, piešķirot piemaksprēmijas zemniekiem, kas pārtrauc pārdot pienu un piena produktus vai kas pārvērš savus piena govju ganāmpulkus tā, lai ražotu gaļu; tā kā tomēr attiecībā uz dalībvalstīm, kurās ir grūti palielināt liellopu skaitu un tāpēc piena govju ganāmpulki ir jau tikuši ievērojami samazināti, var izrādīties lietderīgi atļaut tādai dalībvalstij nepiemērot noteikumus par nepārdošanas un pārveidošanas piemaksprēmiju; 

tā kā būtu jānosaka tāds piemaksprēmiju apjoms, lai tās varētu uzskatīt par zināmu kompensāciju par zaudētajiem attiecīgo produktu tirdzniecības ienākumiem; tā kā tādēļ šķiet vajadzīgs noteikt piemaksprēmiju apjomu atbilstīgi 1976. gadā pārdoto produktu daudzumam; 

tā kā kopējais zemnieku saimniecībai piešķiramo piemaksprēmiju apjoms būtu jāierobežo tā, lai uzlabotu piena lopkopības struktūru zemnieku saimniecībās, kas ir ekonomiski dzīvotspējīgākas; tā kā tomēr būtu jāparedz daži šādu ierobežojumu izņēmumi, ja pieteikuma iesniedzējs piedalās brucelozes, tuberkulozes un leikozes izskaušanas programmā; 

tā kā, lai atvieglotu no šīs Regulas piemērošanas izrietošo saistību izpildes pārbaudes, piemaksprēmijas būtu jāmaksā vairākās daļās;

tā kā šie pasākumi ir vērsti, no vienas puses, uz līdzsvara atjaunošanu attiecīgo produktu tirgū un tādēļ tos var uzskatīt par intervenci Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulas (EEK) Nr. 729/70 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2788/72 6, 3. panta nozīmē, un, no otras puses, uz Līguma 39. panta 1. punkta a) apakšpunktā izklāstīto mērķu sasniegšanu, tostarp uz pārmaiņām, kas vajadzīgas kopējā tirgus pareizai darbībai; tā kā tādēļ tie ir kopīgi pasākumi minētās regulas 6. panta nozīmē;

tā kā tādēļ būtu jāparedz Kopienas izdevumu finansēšanu veikt Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Virzības nodaļai un Garantiju nodaļai;

tā kā, lai atvieglotu piemaksprēmiju sistēmas administratīvo un finanšu valdību, Komisijas 1970. gada 29. decembra Regulā (EEK) Nr. 2697/70 par kārtību, kādā Kopienas līdzekļus ELVGF Garantiju nodaļa dara pieejamus dalībvalstīm 1, un Komisijas 1972. gada 26. jūlija Regulā (EEK) Nr. 1723/72 par norēķināšanos ar Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Garantiju nodaļu 2 izklāstītie noteikumi izņēmuma kārtā būtu jāpiemēro Virzības nodaļas finansētajiem izdevumiem; tā kā tomēr pēc dalībvalsts pieprasījuma pārejas posmā var piemērot parasto ELVGF Virzības nodaļas atlīdzinājumu sistēmu;

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1 OJ No C 93, 18.4.1977, p. 11. 

2 OJ No C 77, 30.3.1977, p. 15. 

3 OJ No L 148, 28.6.1968, p. 13. 

4 OJ No L 67, 15.3.1976, p. 9. 

5 OJ No L 94, 28.4.1970, p. 13. 

6 OJ No L 295, 3.12.1972, p. 1. 

I SADAĻA

Nepārdošanas un pārveidošanas piemaksprēmiju piešķiršanas nosacījumi un to apjomi

1. pants

1. Pieteikuma iesniedzējiem pēc pieprasījuma piešķir pēc viņu izvēles vai nu piemaksprēmiju par to, ka viņi nepārdod pienu un piena produktus (nepārdošanas piemaksprēmija), vai arī piemaksprēmiju par to, ka viņi pārveido piena govju ganāmpulkus tā, lai ražotu gaļu (pārveidošanas piemaksprēmija). 

2. Tomēr, ja tiek konstatēts, ka kādā dalībvalstī laikā no 1969. gada 1. janvāra līdz 1975. gada 31. decembrim piena govju skaits samazināts vairāk nekā par 20 %, tad šādai dalībvalstij ir atļauts neieviest šo regulu.

2. pants

1. Lai varētu saņemt nepārdošanas piemaksprēmiju, katram ražotājam jāsniedz pienācīgi pierādījumi kompetentajām iestādēm par to, ka viņa zemnieku saimniecībā joprojām ir atbilstīgs piena govju skaits attiecībā uz 1976. kalendārajā gadā piegādātajiem piena daudzumiem vai tā ekvivalentu piena produktos un joprojām piegādātajiem atbilstīgajiem daudzumiem. Pieteikuma apstiprināšanas dienā šim nosacījumam jābūt izpildītam; ja tas nav izpildīts, piemaksprēmiju attiecīgi samazina, izņemot atsevišķus īpašus gadījumus, kas vēl jānosaka.

2. Nepārdošanas piemaksprēmiju var saņemt ar nosacījumu, ka ražotājs rakstiski apņemas, ka

a) nepārdošanas periodā ne piens, ne piena produkti no viņa saimniecības netiks laisti apgrozībā ne par atlīdzību, ne par brīvu;

b) no pieteikuma iesniegšanas dienas līdz nepārdošanas perioda beigām

- viņš neļaus citām personām izmantot savu zemnieku saimniecību vai tās daļu piena lopkopībai,

- viņš neiznomās savus piena lopus un nenodos tos citām personām ne par atlīdzību, ne par brīvu;

- viņš savus piena lopus nelaidīs apgrozībā, izņemot kaušanu vai eksportu.

Nepārdošanas periods ilgst piecus gadus un sākas vēlākais sestā mēneša beigās pēc pieteikuma apstiprināšanas dienas.

3. Ražotājus, kas pārtrauc lauksaimniecisko darbību saskaņā ar Direktīvu 72/160/EEC 3, un pēc tam, kad pagājis vismaz divus gadus ilgs piena un piena produktu nepārdošanas periods, atbrīvo no 2. punktā noteiktajām saistībām.

4. Ražotājus, kas pārtrauc lauksaimniecisko darbību saskaņā ar Direktīvu 72/160/EEC, beidzoties piena un piena produktu nepārdošanas trešajam gadam, atbrīvo no 2. punktā noteiktajām saistībām. Tādā gadījumā maksa par trešo gadu ir vienāda ar 37,5 % no nepārdošanas piemaksprēmijas un tā pienākas pēc tam, kad ir apstiprināts pieteikums, kurš iesniegts saskaņā ar iepriekšminēto direktīvu, un kompetentajai iestādei ir iesniegts pierādījums par to, ka piena lopi ir nokauti.

5. Gadījumos, kas minēti 3. un 4. punktā, summas, kas saņemtas nepārdošanas piemaksprēmijas veidā, nav jāatmaksā. Ražotāji pēc tam nevar saņemt nepārdošanas piemaksprēmiju.

3. pants

1. Lai varētu saņemt pārveidošanas piemaksprēmiju, ražotājam jāsniedz pienācīgi pierādījumi kompetentajām iestādēm par to,

- ka viņš 1976. kalendārajā gadā ir piegādājis vismaz 50 000 kilogramu piena vai tā ekvivalentu piena produktos, ka viņa zemnieku saimniecībā joprojām ir attiecīgs daudzums piena govju un ka viņš turpina piegādāt atbilstīgus daudzumus, vai

- ka pieteikuma apstiprināšanas dienā viņa zemnieku saimniecībā ir vismaz 15 piena govju, ieskaitot grūsnas teles.

Abos gadījumos pieteikuma apstiprināšanas dienā viņam joprojām jāpiegādā piens tādos daudzumos, kas atbilst iepriekšējos ievilkumos minētajam govju skaitam; pretējā gadījumā piemaksprēmiju atbilstīgi samazina, izņemot atsevišķus īpašus gadījumus, kas vēl jānosaka.

2. Pārveidošanas piemaksprēmiju var saņemt ar nosacījumu, ka ražotājs rakstiski apņemas, ka

a) pārveidošanas periodā ne piens, ne piena produkti no viņa saimniecības netiks laisti apgrozībā ne par atlīdzību, ne par brīvu;

b) no pieteikuma iesniegšanas dienas līdz pārveidošanas perioda beigām viņš ievēros 2. panta 2. punkta b) apakšpunkta pirmajā daļā izklāstītos nosacījumus;

c) pārveidošanas periodā viņš turēs savā zemnieku saimniecībā caurmērā tik daudz liellopu vai aitu, cik šajā zemnieku saimniecībā to ir atskaites dienā, vai vairāk.

Pārveidošanas periods ilgst četrus gadus un sākas vēlākais sestā mēneša beigās pēc pieteikuma apstiprināšanas dienas.

3. Lai varētu saņemt piemaksprēmiju gadījumos, kad ražotājs patur govis, viņam jāsniedz pienācīgi pierādījumi kompetentajām iestādēm par to, ka viņš savu ganāmpulku ir izveidojis tā, lai vēlākais, beidzoties trešajam gadam pēc pieteikuma apstiprināšanas dienas, zemnieku saimniecībā vismaz 80 % govju vai grūsno teļu vai nu piemistu kādas atzītas gaļas šķirnes īpašības, vai arī tās būtu krustojumi, kas cēlušies no vaislinieka, kurš ierakstīts vai nu šādas šķirnes ciltsgrāmatā, vai arī kam kādā citā veidā tiek garantēta spēja nodot šādas šķirnes būtiskās īpašības saviem pēcnācējiem.

4. pants

1. Nepārdošanas piemaksprēmiju aprēķina, pamatojoties uz piena daudzumu vai tā ekvivalentu piena produktos, ko ražotājs piegādājis 1976. kalendārajā gadā.

Piemaksprēmija par 100 kilogramiem ir vienāda ar šādu pieteikuma apstiprināšanas dienā spēkā esošo orientējošās piena cenas procentuālo daļu:

- 95 % par daudzumiem, kas nepārsniedz 30 000 kilogramus,

- 90 % par daudzumiem no 30 000 kilogramiem līdz 50 000 kilogramiem ieskaitot,

- 75 % par daudzumiem no 50 000 kilogramiem līdz 120 000 kilogramiem ieskaitot,

50 % no piemaksprēmijas izmaksā nepārdošanas perioda pirmajos trīs mēnešos.

Atlikušo summu izmaksā trešajā un piektajā gadā divās vienādās daļās – katra no tām ir 25 % no piemaksprēmijas -, ar noteikumu, ka saņēmējs sniedz pienācīgus pierādījumus kompetentajām iestādēm par to, ka ir izpildītas 2. pantā paredzētās saistības.

2. Pārveidošanas piemaksprēmija par 100 kilogramiem ir vienāda ar 90 % no pieteikuma apstiprināšanas dienā spēkā esošās orientējošās piena cenas par daudzumiem, kas nepārsniedz 120 000 kilogramus piena vai tā ekvivalenta piena produktos, ko ražotājs piegādājis 1976. kalendārajā gadā. Tomēr pārveidošanas piemaksprēmijas apjoms nekādā ziņā nevar būt mazāks par to, ko iegūst, piemērojot 1. punkta noteikumus.

Pārveidošanas perioda pirmajos trīs mēnešos izmaksā 60 % no piemaksprēmijas.

Atlikušo summu izmaksā trešajā un ceturtajā gadā divās vienādās daļās – katra no tām ir 20 % no piemaksprēmijas, ar noteikumu, ka saņēmējs sniedz pienācīgus pierādījumus kompetentajām iestādēm par to, ka ir izpildītas 3. pantā paredzētās saistības.

3. Ražotāji, kas 1976. kalendārajā gadā ir piegādājuši vairāk nekā 120 000 kilogramus piena vai tā ekvivalenta piena produktos, saņem nepārdošanas piemaksprēmiju vai pārveidošanas piemaksprēmiju par 120 000 kilogramiem.

4. Šīs abas piemaksprēmijas pieskaita klāt palīdzībai, kas piešķirta saistībā ar brucelozes, tuberkulozes un leikozes izskaušanas programmām.

Ja ražotājs viņa pieteikuma apstiprināšanas dienā piedalās kādā no šīm programmām, tad lielāko piešķiramo daudzumu, kas ir 120 000 kilogramu un kas noteikts iepriekš 1., 2. un 3. punktā,

- palielina par daudzumu, kas atbilst to piena govju skaitam, kuras skārušas šīs slimības, ar noteikumu, ka šādu govju skaits ganāmpulkā nepārsniedz 20 %,

- nepiemēro, ja vairāk nekā 20 % govju, kas vecākas par diviem gadiem, skārusi bruceloze un ražotājs ir apņēmies nokaut visas govis savā zemnieku saimniecībā trīs mēnešu laikā no pieteikuma apstiprināšanas dienas. 

II SADAĻA

Vispārīgie un finanšu noteikumi

5. pants

Šajā regulā

a) “ražotājs” ir

- lauksaimnieks, kas ir vai nu fiziska, vai juridiska persona un kā zemnieku saimniecība atrodas Kopienas teritorijā, un kas audzē liellopus,

- fizisku vai juridisku personu grupa, kas kopā izmanto lauksaimnieciskās ražošanas līdzekļus, lai audzētu liellopus Kopienas teritorijā;

b) “zemnieku saimniecība” ir

visas ražotāja pārvaldītās ražošanas vienības, kas atrodas Kopienas teritorijā.

6. pants

1. Jebkura persona, kas pārņem zemnieku saimniecību, var rakstiski apņemties, ka turpinās pildīt saistības, ko uzņēmies bijušais īpašnieks.

Tādā gadījumā summas, kas jau ir samaksātas, paliek bijušā īpašnieka īpašums un atlikušo summu izmaksā jaunajam īpašniekam.

Pretējā gadījumā bijušais īpašnieks atmaksā summas, kas viņam jau izmaksātas.

2. Ja tiek nodota tikai viena zemnieku saimniecības daļa, tad pieteikuma iesniedzējs saglabā tiesības uz piemaksprēmiju, ja persona, kam viņš nodevis īpašumu, rakstiski apņemas turpināt pildīt saistības, ko uzņēmies bijušais īpašnieks. Pretējā gadījumā jaunais īpašnieks proporcionāli atmaksā jau samaksātās summas daļu, šāda proporcionāla daļa jāaprēķina atbilstīgi nodotajai rupjās lopbarības kultūru platībai.

7. pants

Saskaņā ar kārtību, kas noteikta Regulas (EEK) Nr. 804/68 30. pantā, nosaka

a) termiņu piemaksprēmiju saņemšanas pieteikumu iesniegšanai;

b) 2. panta 1. punktā un 3. panta 1. punktā minēto jēdzienu “atbilstīgs skaits” un “atbilstīgie daudzumi” definīcijas;

c) nosacījumus attiecībā uz 3. panta 3. punktā minēto šķirņu atzīšanu; 

d) 4. panta 1. punkta pirmajā daļā minētā jēdziena “ekvivalents piena produktos” definīciju;

e) noteikumus par to, kā pārbauda no piemaksprēmijas piešķiršanas izrietošo saistību izpildi;

f) pieaugušu liellopu un pieaugušu aitu vienību aprēķinos lietojamās atbilstības;

g) nosacījumus jau izmaksāto summu atgūšanai izņēmuma gadījumos, jo īpaši, ja saņēmējs pārtrauc lauksaimniecisko darbību;

h) pielaides robežu, kas jāizmanto, aprēķinot 3. panta 2. punkta c) apakšpunktā minēto vidējo daudzumu;

i) 6. panta 2. punktā minētā jēdziena “rupjās lopbarības kultūru platība” definīciju;

j) pārējos sīki izstrādātos noteikumus 1. līdz 6. panta ieviešanai.

8. pants

1. Atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 729/70 3. pantā izklāstītajām prasībām, 60 % izdevumu, kas izriet no šajā regulā paredzētajiem pasākumiem, finansē ELVGF Garantiju nodaļa. Turklāt ELVGF Virzības nodaļa sedz 40 % no dalībvalstu attaisnotajiem izdevumiem.

2. Attiecībā uz izdevumiem, kas jāsedz ELVGF Garantiju nodaļai un Virzības nodaļai, pasākumus attiecīgi uzskata par intervenci Regulas (EEK) Nr. 729/70 3. panta nozīmē un tie ir kopīgi pasākumi minētās regulas 6. panta 1. punkta nozīmē.

9. pants

Kopējo pasākumu, kas jāsedz ELVGF Virzības nodaļai, kopējās paredzētās izmaksas ir 263 miljoni norēķinu vienību. Šajā regulā paredzētos pasākumus piemēro līdz 1978. gada 31. martam.

10. pants

Attiecībā uz izdevumiem, ko finansē ELVGF Virzības nodaļa, kopējo pasākumu finansiālajai piemērošanai izņēmuma kārtā piemēro sīki izstrādātus noteikumus, kuri izklāstīti Regulā (EEK) Nr. 2697/70 un Regulā (EEK) Nr. 1723/72.

Tomēr 1977. gadā pēc dalībvalsts pieprasījuma piemēro atlīdzinājumu sistēmu. Šādas dalībvalsts atlīdzinājuma pieprasījums attiecas uz izdevumiem, kas tai radušies minētajā gadā, un to iesniedz Komisijai līdz nākamā gada 1. jūlijam.

Komisija pieņem lēmumu par pieprasījumu saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 729/70 7. panta 1. punktā noteikto kārtību.

11. pants

1. Neierobežojot noteikumus, kas pieņemti saskaņā ar 7. panta g) punktu, dalībvalstis saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 729/70 8. pantu veic pasākumus, kas vajadzīgi, lai atgūtu jau izmaksātās piemaksprēmijas gadījumos, ja nav izpildītas paredzētās saistības.

Tās informē Komisiju par veiktajiem pasākumiem, un jo īpaši regulāri ziņo tai par stāvokli sakarā ar administratīvo procesu un tiesvedību. 

2. Atgūtās summas proporcionāli Kopienas finansētajam apjomam atmaksā pārstāvniecībām vai resoriem, kas veikuši maksājumus, un atrēķina no izmaksām, kuras attiecīgi finansējusi ELVGF Garantiju nodaļa un Virzības nodaļa.

3. Ja nav iespējams atgūt izmaksātās summas, tad attiecīgās finansiālās sekas attiecas uz ELVGF Garantiju nodaļu un Virzības nodaļu proporcionāli to finansiālajai līdzdalībai.

4. Par atgūstamajām summām var iekasēt procentus.

12. pants

Vajadzības gadījumā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 729/70 13. pantā noteikto kārtību pieņem sīki izstrādātus noteikumus 8. līdz 11. panta piemērošanai.

13. pants

1. Komisija vēlākais 1978. gada 31. janvārī, pamatojoties uz dalībvalstu sniegto informāciju, iesniedz Padomei un Eiropas Parlamentam ziņojumu par piemaksprēmiju sistēmas darbību.

2. Pēc šā ziņojuma pārbaudes Padome ar kvalificētu balsu vairākumu pēc Komisijas priekšlikuma, ņemot vērā pieredzi un ekonomiskās tendences minētajās nozarēs, var lemt par piemaksprēmiju sistēmas saglabāšanu vai grozījumiem un pielāgot tās piemērošanas laiku un attiecīgi kopējās paredzētās izmaksas.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1977. gada 17. maijā


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

Dž. Silkins [J. Silkin]
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